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See the notice on TED website

296312-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi w zakresie napraw i konserwacji centralnego ogrzewania – Prestations de 
maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, de ventilation et de 
climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air et prestations 
associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
OJ S 84/2026 30/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi - Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
E-mail: marches-publics.idf@efs.sante.fr
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, de 
ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air 
et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Opis: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, de 
ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air 
et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Identyfikator procedury: 26b9453d-7934-4a80-a208-b3f7e78f3748
Wewnętrzny identyfikator: 2025EFSIDFR921
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Le Marché est passé selon la procédure d’appel d’offres ouvert. 
Le Marché est à prix mixtes et n'est pas alloti. En ce qui concerne les prestations de 
maintenance préventive, le Marché est traité à prix global et forfaitaire. En ce qui concerne les 
prestations de maintenance corrective, le diagnostic vidéo, les prestations de nettoyage, les 
travaux divers, la fourniture de pièces détachées et des fluides frigorigènes, le Marché est 
traité sous la forme d’un accord-cadre à bons de commande et mono-attributaire, sans 
minimum de commandes en valeur ou en quantité et avec un maximum de commandes de 2 
500 000 euros HT. Le Marché est conclu pour une durée ferme de 12 mois à compter de sa 
date de notification. A l’issue de cette première période contractuelle de 12 mois, le Marché 
est reconductible tacitement quatre fois pour une nouvelle période de 12 mois, sans que sa 
durée totale ne puisse excéder 60 mois. Aucune variante n'est autorisée. La consultation ne 
contient pas de PSE.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50720000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji centralnego 
ogrzewania
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Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50730000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji układów 
chłodzących

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Créteil
Kod pocztowy: 94000
Podpodział krajowy (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Kraj: Francja

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 526 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: La consultation est engagée sous la forme de l’appel d’offres ouvert, 
conformément à l’article L2124-2 ainsi qu’aux articles R2124-1, R2124-2, R2161-2 et R2161- 
4 du code de la commande publique.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Sans objet
Właściwe prawo transgraniczne: Sans objet

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, de 
ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air 
et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Opis: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, de 
ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air 
et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Wewnętrzny identyfikator: 2025EFSIDFR921

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Dodatkowy charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 50720000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji centralnego 
ogrzewania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50730000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji układów 
chłodzących
Opcje: 
Opis opcji: Le Marché est conclu pour une durée ferme de 12 mois à compter de sa date de 
notification. A l’issue de cette première période contractuelle de 12 mois, le Marché est 
reconductible tacitement quatre fois pour une nouvelle période de 12 mois, sans que sa durée 
totale ne puisse excéder 60 mois. L’EFS-IDF a la faculté de mettre fin au Marché à la fin de la 
période d’exécution ferme et de chaque période de reconduction tacite. Cette décision est 
alors notifiée par lettre recommandée avec accusé de réception au plus tard 3 mois avant la 
date de commencement de la période de reconduction à venir. Le Titulaire reste quant à lui 
tenu par son engagement pour la durée totale du Marché, soit 60 mois maximum.
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Créteil
Podpodział krajowy (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 02/11/2026
Data zakończenia trwania: 02/11/2031

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 526 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 2 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Le Marché est à prix mixtes et n'est pas alloti. En ce qui concerne les 
prestations de maintenance préventive, le Marché est traité à prix global et forfaitaire (article 
R2112-6, 2° du code de la commande publique). En ce qui concerne les prestations de 
maintenance corrective, le diagnostic vidéo, les prestations de nettoyage, les travaux divers, la 
fourniture de pièces détachées et des fluides frigorigènes, le Marché est traité sous la forme d’
un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles, exécuté au fur et à mesure de l’
émission de Bons de commande et mono-attributaire (articles L2125-1, 1°, R2162-2, alinéa 2 
à R2162-6, R2162-13 et R2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu sans minimum de commandes en valeur ou en quantité et avec un maximum de 
commandes de 2 500 000 euros HT. Les dates estimées de début et de fin de marché ne sont 
qu'indicatives et n'engagent pas le pouvoir adjudicateur à les respecter ; elles ne sont 
indiquées que pour respecter un prérequis technique. En tout état de cause, le marché a une 
durée ferme de 12 mois, renouvelable 4 fois par périodes de 12 mois, avec une durée 
maximale de 60 mois.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Prix
Opis: Prix

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.
EntrepriseHome

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.
EntrepriseHome
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 02/06/2026 16:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Voir article 2.10 du règlement de consultation
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 02/06/2026 16:10:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Miejsce: Ivry-sur-Seine
Informacje dodatkowe: La date et l'heure sont approximatives et n'engagent pas le pouvoir 
adjudicateur, lequel n'est pas tenu à un formalisme particulier concernant l'ouverture des plis.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur les fonds propres de l'EFS. Il peut selon 
certaines conditions faire l'objet d'une avance de 10%. Le délai de paiement est de 60 jours

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Uzasadnienie okresu obowiązywania umowy ramowej: L'accord-cadre a une durée de 60 mois 
compte tenu de son objet
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Tribunal administratif de Melun
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Melun
Informacje o terminach odwołania: Référé précontractuel sur le fondement des articles L551-1 
et suivants et R551-1 et suivants du Code de justice administrative : recours à exercer avant 
la conclusion du contrat, conformément à l'article R2182-1 du Code de la commande publique, 
la conclusion du contrat interviendra dans un délai minimal de 11 jours suivant l'envoi des 
notifications de rejet de l'offre. Référé contractuel sur le fondement des articles L551-13 et 
suivants et R551-7 et suivants du Code de justice administrative : recours à exercer dans un 
délai de 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au JOUE ou 
dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun 
avis d'attribution n'a été publié au JOUE. Recours de pleine juridiction contestant la validité du 
contrat ou certaines de ses clauses non réglementaires qui en sont divisibles : recours à 
exercer dans un délai de 2 mois après accomplissement des mesures de publicité appropriées.

https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif de Melun
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG - ILE-DE-FRANCE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
Numer rejestracyjny: 42882285201811
Departament: Val-de-Marne
Adres pocztowy: Z.A. Leapark - Bâtiment B 122-130 rue Marcel Hartmann
Miejscowość: Ivry-sur-seine
Kod pocztowy: 94200
Podpodział krajowy (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: EFS - Ile-de-France - Service juridique
E-mail: marches-publics.idf@efs.sante.fr
Telefon: 0143905000
Adres strony internetowej: https://www.efs.sante.fr
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marchespublics.gouv.fr/?
page=entreprise.EntrepriseHome
Profil nabywcy: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Melun
Numer rejestracyjny: 17770704900017
Adres pocztowy: 43, rue du Général de Gaulle
Miejscowość: Melun
Kod pocztowy: 77000
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-et-Marne (FR102)
Kraj: Francja
Adres strony internetowej: https://melun.tribunal-administratif.fr/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://melun.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

mailto:marches-publics.idf@efs.sante.fr
https://www.efs.sante.fr
https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
https://melun.tribunal-administratif.fr/
https://melun.tribunal-administratif.fr/
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10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
e277b0a1-81a3-4450-8c1c-7d93d3c6d74d-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
L'heure limite de remise des offres est fixée à 16h00, le 02/06/2025. Une visite obligatoire du 
site est prévue le 19 mai 2026 à 9h30 dans les conditions prévues au règlement de 
consultation. Le montant estimatif du marché est fixé à 1 918 673,42 euros HT sur la durée 
totale du marché, réparti comme suit : 1 783 673,42 euros HT pour la partie traitée à prix 
forfaitaire et 135 000 euros HT pour la partie traitée à prix unitaires

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 8ba42c0a-9636-4831-95c9-a57cce37532d  -  02
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/04/2026 12:43:12 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 296312-2026
Numer wydania Dz.U. S: 84/2026
Data publikacji: 30/04/2026
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